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3
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e

R e
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K2

EREIET  EEEBT RS T RGE T
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F o BRI MR AT A SRR B
S R AT AT T - AR » REHNTE
HETYE R T BRGS0 B REES
TR B R B A SN R IR » SRR
S L R B 2 S B R T A 8 2% 4 R
fh o I > BRATAGR  HRGEE SRR T RS
FE BT RS A RN 2 S B UL
oo BB MBS R ER TR -
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1 > BB A R T S P SOR N B RIS R T R BT Y
B (% > AR SRS MR BLEETE ) & 2 MIAYRE (& - fEIEA RIS
o RGHEHER N EEEE P OIR > BREESHTOEE
B A ERRER B I 22 AR -

W BGEERGHNEES PR RS > SR TS
SHEmAS L8 - REEEFEMMSUEER S -

M&Ew i F2 238 3 %18 2t fbE - wRFEL BT



¥ e FrEasc i fup

FTEREe L fup
R A FABRFEIE TR B RN

BRI 2R M5 (1960-1970) HYZEFER AT A
(Kojin Karatani > 1941-) > HgaE B RO SR - &
A EERE > i ES) - Bt - DR BN LR B R
x AL E U REORE = T7451 > Blak TR —ERECE © )E
1974 L. (B HACOER ) €55 - HAg tha BRI By S s am
{EBHEF BRI B L altasteg - T2 1% - Witk 7 (B 5
ERHAREMRTL) > EEME T HEERE - tTERK
W SIS R 2 > BREE - 1 - & (Paul de Man » 1919-
1983) M= - 2 HEmEE - WL~ CEE LHABEAE
(Jacques Derrida > 1930-2004 ) Fr{ie SRR B8 » EHE R
WM HEF R A 2 W R S 1T Ry ALY
1% - LR G UET TR R -

HETSREAC Y - i##E (Déconstruction) IfIETT /A
R EIE R ED BR ARG - B2 BRI - AR ED
=OREE > FTBAANE LB PARVEESY - (EMERS AN IR 2 &
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o TSR N AR E IR BB SRR B o R T
B 0 AR SCA T YR ERE SRS - e il Y 2
T FRVERT R - B R EERENL R T A2t - &
302 Ui H > e EREE A R PR
18 EMAIEERE AN AR FERERE - ISR (HAFER
SCERRIREIR) ° —FARELY E ¢

all

BORE - 4E - B ) A AL . BT #

FREIRBRFOLW > 220 Bl d - F7 471
GH RGNS BEERGET B - ¥ ko i
RRFFET (2 h) Fi2F A5V ufER s AL P#
(Reff - " 4F) kMl d o w EfFoivi T4 gA
HE R g RIF R e e AN AT RE L e ‘*'\'ﬁ:%—‘i@;%';rﬁ

G REFMLSEE (b )4

1248 Jacques Derrida, De la grammatologie (Paris: Minuit, 1967), p. 33, 39 ; Positions
(Paris: Minuit, 1972), p. 35, 58.

2 Derrida, De la grammatologie, p. 227.

e E A ARE Y FAR) AR EF (MR AR ZME R 2003) 0 G
2017 & o Bk 1 S RFEF ORI R A2 AL (T RFTE A
EAE ) - 2 0 fril G fadk o T A ﬁg&gaa;ug—i’r;gwwl T koood S
R T W“Pﬁﬂvﬁﬁﬁﬁ% B R AL AL B ALS RRP ¢ TR A
FAL FRERMASS L g

a B ET A <—> Wigge ) fer (P ARE Y Fazikh) A EF (F5 4R =
mEd % > 2003) 0 | 214-216 -



3 Teu FrEBec i fmp

EEWAILE ES M ERERE - /5% BiRtaY
POSCARESHIIE R atamAE - Eet s - & A EE
firiE o IERYIEE - FFIREAEMAHITT S H - BRI A= 5w
ARSI LR - IR T F SR bR el SR R e B B R
RS - EsTam ARG AR R NS - S5
I3k MR R BSMNERZEN IR A AR ARG
g Bt R MBS R R R -

R DIBUE B R IRHVBR T RER A S 2 LS T
TR0 R BE AN R S B T oRah 5 SRR BN — (L & R i 3t
[FIG RIS - IS AR RERY IR - RIGE S 450 N E(E
S (Efe s B EAEMSE - BNl - SEEHERNFE
| EHEREEAEEERE - G RER R LR
Fl - AEWEEK > BIIFHRAYE - REM e BesE 52 0ES
N Rl 5 MR R R - MfEE S  HEREEERE
SMETTE (GENBUGHHEORIN IR ) BAYZR(FR - BIAAREE
ERHEIMENI RIS - A EFRZE T A R sE = P ED
B b2 2 TR RA (4 - T M e RE e & UL BT R B - °
gt W KGRI R (G L FE) (De la grammatologie,

1967) ¥ F - EREEE HEAVHERT S RIBONE S F .0 E

StmB A (P AR FAR) FOI195
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& G THMRRHIEEE - EMELIERE LRSS NES - I
W fpfiE (Plato) > A8 E—TERAEHIHGS o LAY B T
RN 1991 R EERCC S &3k bHYERS > Dl (S RESH
RIEEER) Bl BERNERER (AARRASCERREIR) - @
BNENE - ML (RE—BEREESE) RESERR CEAM
AT AN (2004) - © BHIALSH TGRS - FEA AL 1995 42052
RREREERNY TS T AN G Bk (HWRT A5
SHREEFRNICE) RN A - 7

U7 REMEE SR AT LU B UERY - BRAER T
EE T RS SRS - IR o 3 S AV ERELANE > I H.
RUE T NE Z S LR A RV GE JRE (% o MBS SRR - R R ol
HMRGRWET Ry T SE5B1T R (langage) ~ 55k (parole) DUKGES
(langue) =fEH#7Y - ® BREEFAER - SeBT RV RIVEERE
R FEPS IR BN s (8 A - ST REILE
Sk > BIRTEEE 0 RBEE AL > NSRS O
HAEY  mE AR E R ESE  MAYEER (BE#

bl s A (A EEER ) FuF (6% 1 F &+ FIRE52016) pM T4
LAaAF M TwmpiEA | @E B2~ p2iRME 458 A5 F ¢ http/www.
kojinkaratani.com/en/ °

7 Jacques Derrida, “Introduction to Kojin Karatani's “Nationalism and Ecriture” A Discussion
Summary by Megan Becker-Leckrone,” Surface, vol. 5 (1995).

S pdwndEE o 2R RHE (FEFTEKAR) B LY (s
AR 5 1985) 0 B O12-13 ¢
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) WHELEER - WREMAGR - M YEE SR
RIMRETEAE LGRS - ° AE 2 - $HoRER - (8 ARSI
P E<Es - AEZAIEAEE > W HBRRKENE T - thiER
Fofth B8 LHURE S W R G HYFIR - B[R — 2= MR A AT
RERVSEE] > SERV I B 2RI 7 AN HABB AR R ] - 4
HAVEL LB WINFEIRFERTRE S HRUTT > HETRL i
REHY > RGN 2R T HRIGEEE S - © MHBIARER > AP R fR
HG Rk PIT RS B R A R RS - — (B S —E - &
M2 AR RS - HRERER (LAY REEM L T ERES
B o N ENEERENNEEINEIE S - TS L 0 B RS
MR — VB S ST - sk = 0 o B ERE A R /b
R - BUE RBUB ST AR -

FHLL_ BB R G R S 2R 2K NG DUR R A B PIED
o8 o B IR A E R B Y MERYERTE - MR -
RS RIMERPERIIMNERIE © W2 - WaLlly » #UR%E
MR EEE S RN EAVEE - FE LEZFNINZR T EMERA
HRH 2SR B RS AR B > i Z RAENL © 55— 5 > 18

® Ferdinand de Saussure, Cours de linguistique générale, eds. C. Bally and A. Sechehaye
(Paris: Payot & Rivages, 1995), p. 30, 185.

0 1bid., p. 141-143.

M Ibid.
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ZAEE T REMAVEE S 2NED > B AR hr B S HI
&> RGPS T3 S TN EEE Ly e N R ERE S
28 A B SRR - $HE - G DR SR R (F AR
RTINS T E RN E AR -

EEWSEERER S THRE - BRMU AR HAEE
AR ERE - M — (e BB Bk L/ B 3 AR B
BIEH - BT RITET - SEE PO ERBEES T LERY
A AR - IR ERRVE IR - 22 > IR R il

B—AK—1ERYITR - SfamLL TR © Hoe - DIEE SR BN
s BNER - Bl iweE 5 st o BRI DR Bl a3t
[FIREERVRE R (F Ryl am AR - tntiEsi - BARSLaTSm a2
RGBS S - BRNeieMEEEIMEER
2 WItEREs 2SS HERIrET% - F R R R,
A ESRERAE T 2NN 0 L TREIFEE T2
Al > DU BB Z M AREVRE L F AR ER T WA ERER A
REMEEREREER - WEER U EEAYRTE -

Rimp A (RN ESY T 1440

BEF o fmeRan 2 AFONE BN EEHAN A ZRE e 2 A
AT B R s¢fimf§:t A OEE R P s (HF%) "a‘a‘{é{'lﬁvpr CIREEF
%@ TR 3R hA Y iR gy R e FEEY L A HA
Xl qg;;;gr&grx\ KA EEES o EE AL S P EFERp



3 e CEE T RRE 1

S N AR

REMNEE S 22 G ENH S MEER NEE A

WE ? BRLL > W7 AR R A HaE 5 2RI ERE ) - 52 #E
IRFARHY © iR DARs » REBETAE TE @R~ 2 7 1 ir i
¥ 3% (idiome) 5 #icsF 3 » X 3 £ 7 N> T AR
AT T kend @ o - Tlanguey %3 £.2 B2 4% » x 2 232
o L3 ARG o Y HEREET > S H W ERE - HRR NG

poky  REMVIRIESHRANZBUEER LIRS - AVEE
tEsh e B AR FREM G ATINRE S - RN G R RE R
TR R AR EE - A E # 0 iE B A S R A B R Y
FHE > NS 2 i B R A T S (Y BRE - B
SEREE M HORERH T S WA FE L EEE - > AT R S
HEESEN O BIER - AR RS RV R EEE S5 e
AEhEE » WAL R RGHRAEE S N2 lBEaca « 7 LIRS

Gl TR ASRMEFHREEYE e
EEREES AN ERERS S NIMIBITRZE - AERTAE L

BB REHNESEVIRNE > I el — P HENEE

Yim s <*w BMpfeids ) for (@ 8) s (54 042
B A4 > 2016) 0 F 145 ¢
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HHATS T - ] DUSHIR S R B0 5 2 s B R B =
PEBAYAR AN 2045 - BLAMERYBUE I E o> fRH - BIEELt - i
ee RelEaatt T = BB ) o INA 2 SRR E P B AR R
B ZARAHRR » Mot = B SR & oy F = (EPRESE - T s e B
£ E3:5% (grammaire) s st F M A F Al EFA - 27 g8 8
Ko VAN EBRBEFAMFWT S 28 oo e v EBE

FEERMG . - BRFEY L ETRP AT *ﬁh—fc\;yu;
R AFRR S A e o P EIR  REGHEEANENEEERL
it 5 D o BREEARR A TR - R AE B
A NER R e R BUEE - ARS8 ToE%E
Ry AR - TP RVERE DN FEANES - g AR
EF L - $PRGERE > FEEWRE —EE R Y S B L
V4K > JRBI T * s de ~ F B MR A A F ol p R enk
% o Y ERBEEEZRNERERE - Rt st EmpTs -

5 1

15 Ferdinand de Saussure, Cours de linguistique générale, Premier et troisiéme cours d’aprés
les notes de Riedlinger et Constantin, ed. Eisuke Komatsu (Tokyo: Université Gakushuin, 1993),
p- 181 51 p A Al (R EE St ) (Fid 0 A dRa 2 2011) 0 B 1200 19
AT RAL FO(FUFTERME) LB RS A LATFR R YR
ffﬂ;’ﬂciiﬁq HERERELEEF I o@m 2 ? Ar5l s BRIt 452 & (Emile Constantin) £

P Bl P R AV PR 0T 1993 E N - iR L (R B e
f)~ = = #3833 ¥ %A42) (Ferdinand de Saussure, Cours de linguistique générale, Premler et
troisiéme cours d’aprés les notes de Riedlinger et Constantin) » %R : B33 (% FE
A ) B O116-117 -

16 Saussure, Cours de linguistique générale, Premier et troisiéme cours d’aprés les notes de
Riedlinger et Constantin, p. 105. #351 p B3 42 1 (B E L fad k) F 121

10



FH R A ST AR AT — M ZE ] EAYsten - s S B
THDAR SRR (A RBEA{ 5 - ¥ GBS BT P BRI
RESCEE > JRRIE KBRS RO T HVRE S AV B T e
R RpE o P RF T AR REREFET P AT L ET N
- 2 RAL ¢ 7R o PREEDE T - T S
BRI REM KT o B AIE T E AR gy
BiGET AL #p 3 o PRSI LGRS 22
EAERISEE - EREAILRN A > DS S s
5o ME L WRERAGR - BT S LG - FEL
RS AR VIREZFTE - = LARIEE R T AR AR
AEAIAEEE » BB BRI > BN T IRILEEE AR IEE
% o SR 6 Ry ¥ 0 BRI B e Bk R 2
W ek - BETIAAMT - BHETHFEA k> MAEF
T LA A ER o B
DA EAY = (EIRE B IR ] DARERE (V2 2R S R a0 Ry it
WEFE TR S I A R AR = 2 ARG B (2
B ERYMNISORMEEETESR - E R RS S A R A

1 Michel Foucault, Les mot et les choses (Paris: Gallimard, 1966), pp. 95-107.
BaAFI(RER LA k) F 1240

¥ Saussure, Cours de linguistique generale p. 44.

D g g (R MR fRA k) F 125

11
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MRS » Lt > IERN A ERAYERE S WY R4 B

A DRI ZR 48 R YRR S B2 0T 7E S R R MR 5 Sk e
b > T2 — (Bt EF N B HY SRR ~ ARRRAYILNGIE - 2 Frafiiess
sl AN R e LRSI AT AR EH TR WIEH SR 2
SHan LARHEREREH CATRAELSE - B AR EE EAREY)
HyRE > (N Ry g e85 BUE MR R > 55— > sheE A5 HY
s ASE AR R R - BEIBR T VBN - A R AL EEAN
HE BBy I A ZEAERATAL - 52 REHEIEES
E2Hi[E R EAV SN UIMERE - X SEEELUEtE
PERY - BRCFEAER TS A LB F R A kA E v i
GRS PELE 2 A F Pl - e o ZgRIL > ]
Dlgnig - sB5 y2dH — ARG T EFP R (Uimage
acoustique ) ERILLPHINES » REMPEESR " 25 F 2= 2
- BB G BRI RAMBERE RNt —-F PR
HIRGSHERE - REH SRS PHVRE AR RN

e - A EEAL R 5Lk L (la langue est un systéme de

Ar MEMpREEFEREELE TR FEE 2 T 2 g 8 (linguistique
synchronique) A L G AT T#.ck B & B iR ) ch s TR b R
R oipet l‘*{}'ﬁ— &’i};’i;ﬁé”‘r}"%‘, leh o 4 F + > FEPEE 5 & (linguistique
dlachromque) FrmELBA LEMIBTREN O FHE ZR MG viF- B
rgF-B 3 JFEIF” * fﬁ_s\- % % o | (Saussure, Cours de linguistique générale, p. 140. %F1 %
-%ﬁi (HEFT T %) T 108-135 o)

22 Saussure, Cours de linguistique générale, p. 32.

12
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signes exprimant des idées ) » F]pt > ¥ 5t 2 3t 2 3 (Iécriture )
Be A 32~ SRS S AEAN Fr RELE R B ED
it 5 MEPASR B A ARORIVETE R AL - (Hap S B 52 7 [ Y4 B
%52 LEE AR » A Esh S B FVIHVEER: - REW %
B IER GV BEREUR MK - (2 il eE = KB
Hihe  BURHER - AMEESERKER - SR T may
BEARREEED AXNMBPELTF? XL - BERD A 3E
TR AL & L PSSR AL AP RN AhE I GE- £ &
FREELE - Y RES TSN 2 BYRSHE - 2
MESEZ B R  ATE L 7RI H HEYIRET: - S (E R
BE B R E TSR > REEE ML TS (le
signifié ) ZRFERE " ER ) DR TAEFE L (le signifiant) sR4GHE &
BlR ) REBLUBERNVFEER "R &7 v P2 &
S X AP T PAeT PO ER T a2 o 2 JRED
FirE BLREFE [F B i — RS - XA SR B AReA - ek L
REGRAE—IE -

Fy 7 RV R HRE S AT R AT L S MBS M R DL
By sBE Tt A W E R > 55— (87 AR R Tt B
(Tarbitraire du signe ) » ERIEEFE BTV ZEEN - fFEL

2 bid., p. 33.
2 Ibid.
% Ibid., pp. 97-100.

13
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It EEMEAYERT - @ARHORME ] S50 T RSHVEEEE - R TR
LAY TR AR SR HE I - Yk > 509 (le symbole) HIARTELE
Gl RE Tvd AERen v Ak v ittty L 7
o AR AT - e § ol B3 TR LAY B R
Lo o blde— dmd k&4 o 2 AIFTEEECSR D AR SRR EAm
15 WILEZK » REBEIITTIRZ LU SRR - BAER RefE
FEZ 9 A B ABE - MEERNZBERSE - EAE—BiEE
FEA AT - FFIHE RGN RE T - 55 (8 F AR
& HE fE HV 4R B 'FF 2L (caractére linéaire du signifiant ) » 245 F 5%
B Titda Bt DL (nature auditive) > = ApFR ¢ BB - @
PEGEAEF R (a) vHR- BER (D) BEAT &
Ao B R R A FEAR e T RERIERERAREN
BRIy LR - (R - REASCEREIR . DE
TR SRR AU I R LAY RTIR A4S - IS (ERF B0 ZIRER -
TREAEAH - REMBNFE TR EEBA T - 5B E
5 EFEA T TARE S B 7 MR A0V B - i E R T
SRR EI A

H_EAUR G R — PR ERRE S AR G TR E - A DA
ST S - B S AN ESMYE] S HRRTR © U B AR R g

2 [bid., p. 101.
27 Ibid., p. 103.

14



¥ e FrEasc i fup

Mo D BEAEESITIRR R N ERAYRE B 2245 - HIE
WEMLAETE A B FHRERENES - ttEE2Es 0" =

==

FriE- 33 paEd ;I“' % %k 4 3% 3 (I'unique raison d’étre de

écriture est de représenter la langue ) ;> # T3 3 Bt % 2 .3
Bompfer feampag b o A A S FHE A ae L 2 B

WA AR WA S R A oA SRR AR
A stk B PRl R A e RELAL - RER A
v e E & oo ORGSR AYEEIRYSRA - B R
HRES AU (Iusurpation) » SRR ERER " A2 —(E
A BIE RN - AMEREA ) —H5GE - QRS > s 5 Kk

TR TS RenE S HY AR B RS R4
FEMUTIREITRTSE - REFSRVRETE T -

M EREERE T o AR B R R G B HRE = 25T
TYR RS ¢ B SRR R AR A AL~ AL HIEY) > A
B AR e = V) EIFIAK - @B R W EAR a4 OB
ol (et s Lt RS S T S REEAN &
HEEN > BERHERR - GGG S ESCF R PTRIR -

—E FERER B EANER S TR R R ST E I
o MR R SR S B W E S 2 M - 285

Wi

2 Tbid., p. 45.
2 Thid.

15
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P W EEAVRESTSS Ta6E - MisE T HUERe RN
REFE Rt > MDA NZIER £ T F (archi-écriture ) -
it Ry HEBh (trace) RETHIERAHEE T B F TR AL
Al > AFRARE - 2 BE L HHVEE BRI R T
BAN S Fie e R BRI EENE > R TIREARER T
Rl TR FERNEE - — B A ERERNEEIRE -
ERGREEE S & — R FIETE R 2 BEhHE - 55 8 - IHE ATy
EIREIMAREY - AIE SR RESE ~ B ARPAR S ac s E R —4RAS
AYIBRT o ZRED - AR AR R H O RIS E— B 2A0URER - 24
DR AIEREAN S WY RIS A T A4 - EREDSHAYREE - TH
ESRFARFESUEEET - 98 RBEE T ERMERE LR
F o SEATTEEEDIRE SR 2 B8 - NERE S BRI F B S
PR G 77 RH A 8 s — B AR B8 SOBTT B SR B © BRI 18 W 8
R o IR E — B B R B T o

ER LR

WIRTFTAL > (87 B E SER R T eE B (BRI R AL -
DURB MR HE L FE R KRR HEESHVCEE - REfRHVRETR >

% Derrida, De la grammatologie, p. 23, 68; Jacques Derrida, L écriture et la différence (Paris:
Seuil, 1967), p. 411.

16



3 e CEE T RRE 1

TS R S e TR AR R RE S R RoE R E © M
FRERERTAYET o - AMERES SRR - eE AN TRIERY
VFEEME - MRF REEEIIRE - AREECHE T ARAYIR L
FRUE NSRS > BEEMEERYS - 5 H > B
FREIRE - IRBIREES > AR RE R RS LRI -
1758 Ry LR = A S B AR A SCEE R e an iy R EE T A%
SRS RIRHY T2 ~ SRRl E o2 ERYSESCE - St - (8 E
DUy - Fraf SRy R i R 3R

Ll

?Wfig‘\/_%—\if? ?\’1 @i‘kz\‘th‘m#?ﬁ"ﬂl
oM PR TRTALTA LT @ > UATAR
]7;‘;. }E]—”\irﬁ ’:Li'#};]—"m d\(p’/O I}‘]ﬂ_b ,}\.]Fﬁ?” r@_}r_J

k#5773 A2 - 444> (une inscription en général )

Ka ~2 v AFEAFTaandld  TRUAZE DL

N~
A
j
|
i
=
hr
e
f‘m
o
i
o
=
<k
N
E=4
)
N
@h
g
/4
S
=
EN

el
S ENEEN CIS REE AT AR .

P4 R Rd e ? Sk h iz LiBARE 2 F oA AR T8
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Bdek o Bl B F AR LE G RAR T v Y

HR AT L AT o O

(IR T ST AVEIE > SO A R ATEIRGMEC
HYIRAE > EREFEATE » MRSCFEIEFPYREGHEIIHE - HIE
B N BHIENS - SRELIRIER - MESUAS RIS - i
FREGHAERES | MR ABEEI S0 > B A YR
JEEN T ER R — P PR R BIATE - % i B TRE 25
HEMIBR SO AE SIS EN T A DIRE - AR 5 B B 1R I3
IR (E T LU AT RSO & se iR - N R it SR AR
& AR B BHI BB E M OReE 1 IR A BE R Z IR AT SEE -
3 A R EEEAME L ME BB S HRE - T RS -
ARt 0 A I —RAE - 11 (B2 B SRS Rl — TS
AR AT - B Ry A B T T VIR A -

PRSCFAEEE - B EPE TRV AT 2 B - fResl

% Derrida, De la grammatologie, p. 19. ¥ {F & % & 1 (he 38 ) 14 p3F (2
BT ARAL 0 1999) 0 11T hE 2 51% B R Y A > 3L K 0 2 F A
T 7530 o

Ve g AEE A IRPANIEIER o R AT BT e TR
RE- SRR G FRAFFSRLAEN 0% GEPH AR EL G =
WA ARG o W F A A ARG AR RIS HE TR (E kA (RS
A w) T 1340)

3 Derrida, De la grammatologie, p. 26.

18
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logos (HELARH © 15355 ~ BB S E B AV EE (1 S 0 SR
RIBIIIRE » ¥ AR E NP - BEERIVEHZERAR » Wi
fBEEERE (parole) NEEFRAVEES » AlfREET L8 (I'ame)
WE—EiEE - B—FkNEES > HIEREOBEFEE B
&L (les affections ) BL=5Y) 7 [} T FFoRAVBREELIRE - | dA~ i
PES- R @miﬂ AR N o AT 3
(langage parlé) - | ® {755 [ T oi i %1% (Aristotle) AYEE
AERHRGHIERHARAER T Lemap g 2 30
A #ehiigl o | P 507 KT AEVS - BERNERZE
» HA%E (G. W. F. Hegel) {£FHEAYE FEFLLREESHIE
PR T T T EERE o Y IR THEE - ALK SEE
(voix) PUFENOIPASEEIIAGATRESR - I8 B8 Ry (TR &%
L EERABZE S0 EFE (phonocentrisme ) HY i

B > TR HEE PRIV ER - ek B S (E E4 -
NS TRIRTSR A4 - KBE EARIERIE T - — 5

M ERRE G D e AP ERZ AN ERFERYE A RPHRE - NS
B 3 o P wmEhEEAET 2B ¢ Derrida, De la grammatologie, pp. 15-142.

% Derrida, De la grammatologie, p.22.

% Aristote, Catégories De I’interprétation Organon I et II, trans. J. Tricot (Paris : Vrin, 2004),
I, 16a3, p. 89.

Ve p ke (£8) Vol LT ¥ &7 (T H S g8 « F GRS EWEHT
£fh AE AR B R Y AR k> DR UGk N S EER > R T
A AN LR A e e N I S D
PR ARFEE > A AR LN AR T SN G c A BSARER A A Dk
o AL AFEOS I ES LGRS Z R o (#51p Derrida, De la
grammatologie, p. 23.)

19
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FH 5 (écriture phonétique ) » 55— Al B B L5 (écriture
idéographique ) = AL » T4 T WAEMRE - EH e 1R R E X FALE
H ERESBERET R TF - BER - BEANHREN
TR 2

B —ERE - ERARGHMEERME R TP L
B T EERTHUEREFRET - EEEFRAEHA
EEHEBYNE - MEHERTESRE  WREHAGRE BN

AEIVEEBL L4 INEEIME R TRKE ) 1Y - ERERETT
A BRI A > RS ARSI T - LA

Pt A ko (1) A3 - B
(mot) X * — B 5.4 T » @ g B 5Lir &3R80 dF U iE
* g (son) £ M o B BELf-EBEE A M R F
By i-*‘uﬁ's“ﬁ:-i" fevordd A w4 Mo SN
i f?'J:*ﬁ-*ﬁgJi?— 2 (2) AFHM k> v A LY -
@ EFTHERIR A2 3G EAS & 5 FALS
e 2 0 3E (parole) ¥ A HERhE F 5 AAH -

38

38 Saussure, Cours de linguistique générale, p. 47.
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MG e N NTEAR IR BT » B E A 2 &
BEHIERAY T 505% ) (symbole) » 2R 4H FH 22T B R AR O B B2 1Y
SCRCTIHEE B O © #8 B E E RS RS S E R R
ARSI - EEEAEER > REMIEABRT "B X
b, ZMEEVE I - TR KT B2 (physis) Bk 7% A

(nomos) Zf#] ~ H#A (physis) Bif{EL (techne) ZMMYMHIRE

I MGRERHIFEH T4 AR v (R EEOPELER) B
MER PN AR RAHS ] R -2 A
IR & E i fl o P HNERANRE - B B2 CFHT
Je o AR RS RHIEE S 2R B MR T AR - R
T T ST -

HERER AT ENRESD] ILSCFAYERL - J550E ? & (E
AR TR 2 T 55 —ER > IR BERNARSRA R RE 2
REAH KR L F IR MR EEH N E 2 (1a phonologie )
SRR gh2 R TS e e 3420 - WIS R
FESRRE - o EEEL B2h "EEE, (la
phonétique ) » 55 E S I SIS R el » [ R 3 S AU AR — 1% -

CAESS T > RGBS Al 2

W

% Derrida, De la grammatologie, pp. 49-50.
“0 Saussure, Cours de linguistique générale, p. 56.
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FRERF AT F T e R 2 FF A - 2R A A - FRE

(travestissement) o | “ EFEAYEFS K EINE B BHVEE

() 4> 3@ehd 329 AR v I8
l’_-;ﬁ:] s LU _Eb%’\: ; k"f#‘t’\‘m:’p TRk r’} o é’f"rf‘l"i
FEFEEG o A0 E A0 - R 2B B 2 R

vedep ARarE- L L e o TEF aed ko LA EA

IE%

SET OONEEE SYTUESTREE X EE 28
{ Pp’;ﬁ—fr}ﬁr;\ s F] gL fe fF“ii#i?ﬁ% - é'—' ) %\

T}E;ﬁ**il\j\ » P57 ’3—'—‘ mx% F o 42

EHEESREEE—HER  BVARERE SIS
IRV E ZRHIRS - 55— 07 H » HIRFFSRIERME - fEmEL SR
Ry " EYEMEL ) (institution) W FEFIEEE - AR ES
SHELCF YT IR TR BT IR AV IL 0 T R A B T
s R Ryt H O R — AR A

N
WiEAELE  R22 R e BERAET R & (dans ce qui

]

n’est pas lui) AF ERE BB - p i

4 Ibid., pp. 51-52.
2 Thid.. pp. 46-47.
“ Derrida, De la grammatologie, p. 68.
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BT ] LUE R R 8 e R B R B B TR B R
HIREMRIE » SR EF— B2 EREGE - (EMEIRREEHZEMAY (SR{TER
HIREIR ) (Origin of Geometry) W%y I T ELFSCEE R FIN{EHTE
st o o] DLSEER G AR SR E SRR - 1R B IR (B Lomie it aE By
P2 NS 2RO » HOARVEBIRE S — B R0 S - TEmERR
BIONHIER » B - fEA AL B8 Ry % T 2RV B AR M RE 28 e
SAGIAERN » DGR (sédiment) » IEA]H[H]
M ETEE AR - EHREMAVHITE T - R TR
TAE H I e R T SR RV AE T SRR
TE R ATREMERI IR 251 - [t SRS R M i H A M4
GREEIREE - ERAVEEE > WAHBIMREIRTITA > — RS
ARG > e B R ERTTIREEE S BRI - HIL - (8 e
B OB T i - BERNEE - M AR E —
EIREAY Rk o o RS > WINEE S R - (82
HEFTHY T A BRI R A RAtEN ~ SR FIMBETm - i L
YN TEAEHT - *

“ Derrida, De la grammatologie, pp. 68-69.
R EAAF L F T (H FehE g & — A=k B %) o (Jacques Derrida,
Le monolinguisme de I'autre ou la prothése d origine (Paris: Galilée, 1996).)
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BN REREESERINE B WIRTFTIL - A7 H AR A 2
IR FHI ATt B EER o (B S A IR (A 2 R TR 2K
FIESRESIAERT - SRS H N BLRE BB s s B G
slam o G LARy - B Z P AR E 3 Y JF Rt AR R B T
FENERTE BRI - PR 5 B b R ARFE - BUFEME
HRBUE ~ sEE DUKEEIE] - WIREA T B 2T E e -

i DARy - 1891 4F 34 BRAVRLERIEFEG -2 1% » HF| 1913
FEM Rl IRAERRMATEN - Mk (HEESE2H
#2) (Cours de linguistique générale, 1916 ) 554 P ir £ 4 —
— [ F] (Charles Bally) HigEHiZ% (Albert Sechehaye) —Hi£E
IREEILEBEME > BENAIREGSIEEANFE - WaslR

TREFRTAEEES > B2 RLTEFLIRL AP %L A
M PR RHE ABMEE LI F T pehus
i o O ifiE DRI H N LR BB SR AR - R4
TR T B A %EF RahE A a P RORE -
AEHEN AT FTHBEF AN LA ERFFELE PTHR -

B G R R B BRI B RS RS

Bl pEt (A —FRIrE TS ) for (BB EE) T 137
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§ % Tamert 0 Y REMIEL - RIBEEEE RS IURGME
RERE—RIGES » JRF 7B E P HYRERE L LR Z 2 HrY
% - LI IR AR N BLEREEENI N - B AR
NBERRA » RS2 ERE - s L AR B a2 ? 55—75
H > BRE PR AERERIE R ABEREEA - AEIRE TR
B » I DAEs - REGR N ERRIE T S RO B RUG 3 R
TURE - M HAVEE » © Rl R AR FRIVEAR - RIEERS
JE o A 0 )5 (Emest Renan @ 1823-1892) 77 1882 fFjA&
HMREHNGH L #RT —K (RIBEZMHE? ) (“Questce
qu’une nation ?”) Y5 BAENR A EEME - BRfEL - i
G 5BE YR - BN - i - R ERYH
% RIERIEIIREECEEE - R RBFIVEIRE S - MBS
FANEEBAERAVEERE T =" 2 % e - AT P
SRBE AR A e - BRI E B e R
EEORARALY - LR LR SRR L
B CIERIRRVEER T SR SR SGE TS S B EE
o B NN BB DL R AR IEAR FLR A - RIMaE S FRElF BRI

sl p it FO137-138 ¢

Bl EFEA (AE—RRIE TS ) e (REEEF) T 139-140 ¢

4 Ernest Renan, “Qu’est-ce qu’une nation ?2,” pp. 1-2. * *B~p & » %L : http://www.
iheal.univ-paris3.fr/sites/www.iheal.univ-paris3.fr/files/Renan_- Qu_est-ce_qu une Nation.pdf
AR P 2019# 087 01 p o
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[ERESHE - 55— 071 Fl I UERE R RIE e — A
B E Rl BV 18 —BETEA A BN A 0 SO - Fr
HIEEEAFF (Johann Gottlieb Fichte) {F A filsE - &R BHH EE P
AR ER -

RO Fs > REEM A TR HUE SRR EEEIH AR
=FEZ 1% EBIRREE A T RO RKIVEERITE B R o itk o
Bk T R E ARy ARIET BB E 2% Y
fBER - (EE R AR ARG EIE S SR T LU aHIR
Z -~ EEES MK SCEHRRTESS - RN EE T % B
S0 B TR - EEEE AN FE - MRKHAMZER
WBAEE S IME R B - IR R T e ¥ L8 Ht o

ke g

CHGRLE o1 s L E R FIP S 2o @

sy

-‘&é
F_L

é‘f’jrf’l‘ﬁ_ﬁ’]J !‘;‘\E,'“\:‘J51o

BRHENREANS RN EANE > MR RERY
FHIRREA IR RS - MR FE RS SHVIMNE > W&
EENEATE © el R > B S EE S B T A ER2RIVEE
BEF > MIAREEZEERRSIREES TRk - EEE
G > R A X BER R BREIRER

UH

=
clah

Odm B (74 ¢ ((a HEe 2 EY) 1390
Sz F 139 141 -
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HREEIE - PO - 7 SRR S ILARE SR 2K - FrAHIRE St
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BERE SRR S B BIGRAEA A Al AE ¢ (B SE S 22 A1 DI
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o HIEEWAHEL Vs S F R tHRNE 8 » BREAENRSE
RS st - KA
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pBs A Fins FAGRAED ¢ P RARE > A v 3

2wz F 140
5 e b 2L o
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e
*JH

enh A F A T Ak AL LB R K

§ TR S fA i EEH kG T o

TR FEENELEOHT - WERRIMER R EHEE
H - MBS ASME(L - R A LERBUEH & HiI Ay HE
R ERES o BlOsSsR sl R A2 il T RENY 58

WHE—DFRR  REBH X FERTFRESRTZEZI0
TEFAr 33 B EfFiEr By AL 3 P et P Ag
Blde o * 2 F ek F R —r—k.é Hpggis » od po-H g
ARG o S WELES TS HTREE AR EE T
a0 AR R R a0 S PRI — TS T R _EAVRER A - BRI
LIS R SCEO AR - T2 A SR e T =S 1Y
MK WA E EREAUSRHER T =S BEHIFTEL -

I~ AR ELAPIRLE

TR > R B S BUa g LS EREE S
ST - B Ry T AR B BUGEEE L EY R KT AR
8 = CAVERALRE - PIEEE T O ERMERERREY) - F

SMEslp i | o141 -
Bl s A (AE—RRIeE TR ) e r (RE2EF) T 144
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B L eIt > Bt % -

BRI LR - RO A R A RAVERAL - Eo - LR
B U R SRR E B FE LR T H
SRR SR T B e SR AL
i o) PEE PRI EREEERENRE TR BRI
PREEMBEZCETTHY - BRIERZEFEGUaRTEEN S - HER
TEBENET - WL A APRA R OTHY G - SRR - wr Rt
] 2 1 [E AR AR AR - AR DU BB S0 R (4
BBl > LR ey CE IR ARTE HEIR - HERE > AEEiE
PG E ISR ARHERF I > B RSB - T 2 Ry St =
B o ST fHEACET - B ILAE P AnSIRAT B I SR BRI o - i Ry
SRR C o it sn R 3t [FRe 2 PRI scii - LAl
TRy T REIERA Zsini ik IS R 8 8 2L
BT Ry AIEREZ M 2RAIRE STV ETAT - e LR B £ 22
BRI SRS C £ B A TEMEER 5 WAL &
BRRERG LR LM - P FRIVE (R R A

Pl A (AR REEE ) o (REHEF) T 330

THREFA (FRDRE e - B F - D) HESF (o2 e FaY
2015) 0 F 122123 = 2T A5 (F Renig) 0 3 £ k.

e s 74 (F W) T 123

Pl e (FRDRIE) - F 0 HFRL RSP BRI S RGN
Brpr R dRGA LEBEAGHAI BN ZPEE 2 LEIIE b FE
AR E R s LA R FL R DL o 4R B T RS R A
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R T R RS & RR R A R
TR AAT L BRTC RO 7 e O EEIY
et S T R B A T BB RS » SR Ak
EREECLER EUBESTFENSEET - 5= EE St
55 (lingua franca) » B4 T35 ~ 5% - B2 RIS HH(E A
WIS MREIPERIESCOEN TS - (6355 - R
MRS ARG TS ESRSE SRR T - o
[ « SRR » — BB R E BT A P - o IS
R B iR a EmiE > iIal R T £ & a2 % 2 3 %
FREE o n A G A A v B AT S BART §
FEET (Fg) Al A R nE - i
Sk RESES MR REERE Y - (AT B R B
BN EIA ST > FE L & RERTERMRZEES L
TR RIGESC&TEKRT - T P a5 7 A4
KEBET (FRET) BB Rl s B BEAR 6 Py
gL Ee gd 1 2ol o SFARE > EREER

’

LBk e REHBILE Chelt » ik > l,i’p’?“iiai< THES A
vk H R 2 F"l}?gkhul. L A A ) ﬁ’”‘\iéﬁ’ Ls'f\) BHN e - Hmp o 3_‘%_
FHhe )& (AEENEN) UEFZR (BHEFEFE) S F AL R
AT AL G B T R AE AR A AL TP R T EP SRR
P o f MiE- B R 4 R & < iR

Odm s 74 (F REEHE) 0 T 110

Bim it (AR—ABHER ) Jor (%2 E8) F 3335

CHp A (FRFTHAEFT ) Ao (P ARE T FdeR) o T 195

Blmpimt (AR—AFHER ) Jor (%2 258) F 36

30



¥ e FrEasc i fup

TRE AR —BIZR A T 2 R B > HlhiEiE Er Bl 155 - 5B
B AENGOE - B BN B BRI ETS ~ s S
REALABEL - I RS A ZRE R E SR - T % % —
Flpe L TAHEFE -~ 3§ LS D3 B & R
SARAE - ARLALANE-Rpehu P >4 T d s Ak
Bt aofa o ™
TERBIREE B RRBI S R R Bl & BTl E#
EERMUBTHAL A B A+ /(R LIRS Ry T HR
v 7577 Bl E FRIE R AU - i PR A ERRE A = 5 20EE) -
EWEBRECFHIER - st CREYIEE) AR - miE—
FHNAEE) o I AL T DA 2% EC (Tokieda Motoki »
1900-1967 ) Sy {CFRAVEISEE ) -
feA EEAE Ol FE AP S B TR DRt = Ty RIS RITE s
FrAIoRE - BRI sRREEE - REEMEAEEEE S - SRR A
RIGMER > EEEESEER LIRS IR - BRRlh > —
{EARE S MAVERAIA - RIEREICEERRRI e RN - A

o f 74 (RE—RRET E ) o (AHHEE) T 135 R ok
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A RRSRE AAARND 2§ ER ORI 52 G RN R
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AW A% B U RFEE XA LR LFR AL EAELE ., (B
(F W) F 122 )

BBl R LN 4 o AP aE b Hkhie Ao n urﬂHHA <P ARFE R
Wi oo 3L A T A :<9\%xf|;\:13'\4frw‘,$> fer (REHEFY T 146-160 -
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J& P FRAMTAYESENE (our Geschlecht) 5 AHEFAY - #15A ARER
fAVETER > ERNEM R RIVEES » MR A RN - 1
i Nhamen > BETTAEZRIGTERES - mMEEahm 77
FEEM - ° WAEREERIGHE - (FRELEHRLAGT - 98
b EEBHREM UL > e —E UL AR TR T -
S > (AR - shE O EREEEE SR
BAAAEE - HEACTIERGER 1R bES) - (HEESAIA —E
PIRETRAHEE - g REEREATR TR - BETE
EZ i T R AR HEER - It 2 MR 2 B4 (Y
A o EVRGRAIOIT2K - f8A 2 HeiE s - BB S 2EES
oL EFAN R RIREE S E AV RIS Ry - A HEA
HHESE ERAbTEMEES > ARbRRATAZER - Hit
W R G o] AR 7 © © TEER Ry v DASYHEBASKR - PR R85
BUGRZE BTLA T - AL - I - SREAVFEHARIE A E
£ 1996 £ R EY (i AY BB F 35 — BRIV R AL ) (Le
monolinguism de 'autre ou la prothése d’origine ) - {EiE5 /4] 140 B
AN REE  fEa AR T TR R AP R A RE YRR
SRESE o fEfEAENPRIE - 8 1830 45 - JERA TS H [T
Je I EadETREG - ERATRIEMFE AR DA R A (Berbéres) Fy

% Derrida, “Introduction to Kojin Karatani's ”Nationalism and Ecriture” A Discussion
Summary by Megan Becker-Leckrone,” p. 7.
% Ibid., p. 4.
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HEZFRATEIEREETIHR LK - I T A(E AR
518 -8 HMERmENVEREIEER TR - 217 (F IRy
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BB DAREAT NGV R ERERAET & - MR LEE] - s
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Heh—ERY il - fEESET g WaHER G AF D
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A B R EMERDNER o BEFRERCHIES - a5
SHMEN RS E o METE TR SHSU LA R - AYHER
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WEHREMES MmN " Sod ) FREE - BlEs T
"WEAE THIREEES | MRSl B RS EVER -
BE L REHEHENREES IR - (TR EE SRk
7 NRIEES - ME RS - IEFBURIam AR - BiE
i TR AT ERVEEIEE - e Ry T BRI EER TR
B - © BERKRBERBEES SIME L S ERANME S
EWE - T EREEGHRMA B B ERE 7 HEE SRR
af o EHPPAERER - WA TIBREIEFEERER - E5
i EE GBI ERE - A RIREIRNY R - (HENAFRE - i
RHE T BRI - WA IS AdEEY S EEE
fitFH EEBA AR Sm A B AL A R (e 2 B T IMEE SR MR ZRAY
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—

8 5o Derrida, “Introduction to Kojin Karatani's *Nationalism and Ecriture” A Discussion
Summary by Megan Becker-Leckrone”.

A MmO g FL R AA (R BOFR) Jer (P ARK B
B AL EF (MR ZE R 2003) 0 T 1-34 -
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o MR R E M ERER RIS - TS AR SRR
FEIR - R DU B AR (e - BN RGN " U
AIMER RS D 2R © BEANEA BN R 7 R A EAHE -
WAREEEEZ T » AR o A pe s S I = U bR N A S
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™ Renan, “Qu’est-ce qu’une nation?,” p. 9.
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Aristote, Catégories De l'interprétation Organon I et II, trans. J. Tricot
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Language, Writing and Cultural Universality:
Debate between Jacques Derrida and

Kojin Karatani on Language and Identity

Huang, Ya-Hsien

Institute of Philosophy, National Central University

Abstract

Focusing on the notion of “cultural universality”, this study
employs two approaches to analyze the formation of languages and
imperialism. One approach focuses on the internal elements and
structures of languages whereas the other approach is concerned with
the relationship between languages and national identity.

The aforementioned issues arise from a debate between Kojin
Karatani and Jacques Derrida about linguist Ferdinand de Saussure’s
theory. Karatani argues that Saussure tried to explore anthropological
conditions grounded on languages. The formation of an ethnic
language, nonetheless, is often the result of political and economic
manipulations. For Karatani, if one wants to study Saussure’s linguistic
theory, he/she must consider not only the linguistic forms and structures

that have long been the central concern of Structuralists, but also the
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relationship between languages and imperialism arising in the time in
question. Karatani therefore disagrees with Derrida who analyses
Sausserian theory in a deconstructive way. That is, Derrida’s analysis
focuses on the relationship between linguistic elements and structures
within a text without considering the interplay of forces outside the text.
In Derrida’s research, Sausserian theory is regarded as phonocentric and
logocentric, both of which are associated with the Western metaphysical
tradition.

In short, this debate about Sausserian linguistic theory involves
linguistics itself, metaphysics, national identity and cultural

colonialism.

Keywords: Language and Writing, Nationalism, Cultural Universality,

Jacques Derrida, Kojin Karatani
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